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Conventions used in this guide

To ensure that you perform certain tasks properly, take note of the following symbols used
throughout this manual.

/é \ DANGER/WARNING: Information to prevent injury to yourself when trying
g to complete a task.

/ NOTE: Tips and additional information to help you complete a task.
Product overview

The device illustration is for reference only. Actual product specifications may
vary with models. You may refer to the actual product specifications at the
ASUS support site.

o o o
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0 0 dB Fan button* e Power connector
e Power switch

*  Pressing this button will turn off the 0dB function, allowing the PSU fan to spin at all times.
Availability of this button and function may vary depending on the model.
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Installing your Power Supply Unit

/'{ \ Before installing or removing cables, ensure that the system is turned off, and

all power cables for the system and all attached devices are unplugged.

1. Follow the directions of your chassis manual and secure your power supply unit into your
chassis using the mounting screws.

2. Connect the bundled cables to your power supply unit.

3. Connect the power connectors to your motherboard and peripheral devices according
to your preference. You may refer to the list below to check which devices each power
connector can be connected to.

/ . The power connectors may vary between different models of power

supply units.

Refer to your motherboard'’s user manual for more information on the
location and connecting the power connectors mentioned below.

Connect the 24-pin or 20-pin Main Power Connector to the motherboard’s 24-pin or
20-pin power connector.

Connect the 4+4 pin CPU +12V Power Connector to the CPU power socket on the
motherboard.

Connect the 4-pin Peripheral Power Connector to peripheral devices if needed.
Connect the 6+2 pin PCI-E +12V Power Connector to the PCI-E graphics card.

Connect the SATA Power Connector to devices with a Serial ATA interface.

4. Connect your power supply unit to a power source using the bundled power cord.

5. Flip the Power Switch to the “I position to turn on your power supply unit

ROG PSU



Safety information

ROG PSU

High voltages are present in the power supply unit, it is extremely dangerous to
open the power supply case or attempt to repair/clean the power supply unit. You
should NEVER, under any circumstances, open the power supply unit.

The Warranty will become void if the cover of the power supply unit is opened; there
are no serviceable components inside the power supply unit.

DO NOT insert any objects into the power supply unit.

DO NOT place any objects in front of the fan or the ventilation area of the power
supply unit that may obstruct or restrict the airflow.

USE ONLY the modular cables bundled with the power supply unit.

DO NOT use the power supply unit near water, or in high temperature or high
humidity environments.

The power supply unit should be operated in suitable environment.
(Operating temperature: 0° to 50°C, Relative Humidity: 20% to 80%)

The power supply unit is for integration into a computer, and not intended for
external or outdoor usage.

Failure to comply with any manufacturer instructions and any of the safety
instructions will immediately void all warranties and guarantees.
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Conventions utilisées dans ce manuel

Pour étre stir d'effectuer certaines taches correctement, veuillez prendre note des symboles suivants.

(7]
/ \ DANGER/AVERTISSEMENT : Ces informations vous permettront d'éviter de vous &
/ é \ blesser lors de la réalisation d'une tache. c
©
S
//’ REMARQUE : Astuces et informations pratiques pour vous aider a mener une =
tache a bien.

Présentation du produit

% Les illustrations de I'appareil sont données a titre indicatif uniquement. Les
/L caractéristiques du produit peuvent varier en fonction du modéle. Vous pouvez
vous référer aux caractéristiques réelles du produit sur le site d'assistance ASUS.

6 Bouton du ventilateur 0 dB* e Connecteur d'alimentation
9 Interrupteur d'alimentation

Si vous appuyez sur ce bouton, la fonction 0dB est désactivée, ce qui permet au ventilateur du
bloc d'alimentation de tourner de maniére continue.
La présence de ce bouton et de cette fonction peut varier en fonction du modéle.

*

Bloc d'alimentation ROG 15



Installer votre bloc d'alimentation

/ ! ! Avant d'installer ou de retirer des cables, assurez-vous que le systéme est hors
tension et que tous les cables d'alimentation de I'ordinateur et de tous les
périphériques sont débranchés.

1. Suivez les instructions du manuel de votre chassis et fixez le bloc d'alimentation dans le chassis
en utilisant les vis de montage.

2. Connectez les cables fournis a votre bloc d'alimentation.
3. Reliez les connecteurs d'alimentation a votre carte mere et vos périphériques selon vos

préférences. Vous pouvez vous référer a la liste ci-dessous pour vérifier a quel type de
périphérique correspond chaque connecteur d'alimentation.

/ . Les connecteurs d'alimentation peuvent varier en fonction des différents
modeles de blocs d'alimentation.

. Consultez le manuel d'utilisation de votre carte mére pour plus
d'informations sur I'emplacement et la fagon de connecter les
connecteurs d'alimentation mentionnés ci-dessous.

. Connectez le Connecteur d'alimentation principale 24 broches ou 20 broches au
connecteur d'alimentation 24 broches ou 20 broches de la carte mére.

. Connectez le Connecteur d'alimentation CPU 12V 4+4 broches a la prise d'alimentation
du processeur de la carte mére.

. Connectez le Connecteur d'alimentation périphérique 4 broches aux périphériques, si
nécessaire.

. Connectez le Connecteur d'alimentation PCIE 12V 6+2 broches a la carte graphique
PCI-E.

. Connectez le Connecteur d'alimentation SATA aux périphériques avec interface SATA.

4. Connectez votre bloc d'alimentation a une source d'alimentation en utilisant le cordon
d'alimentation fourni.

5. Faites basculer I'interrupteur d'alimentation sur la position "I" pour placer le bloc
d'alimentation sous tension

16 Bloc d'alimentation ROG



Consignes de sécurité

+  De hautes tensions électriques traversent le bloc d'alimentation, il est extrémement
dangereux d'ouvrir son boitier ou de tenter un nettoyage ou une réparation. Vous ne
devriez JAMAIS, sous aucun prétexte, ouvrir le bloc d'alimentation.

+  Lagarantie du produit sera annulée si le couvercle du bloc d'alimentation a été ouvert;
il n'y a aucun composant nécessitant un entretien dans le bloc d'alimentation.

o
(]
(v
[=
(o]
S

(e

+ NEPAS insérer d'objet dans le bloc d'alimentation.

+  NE placez PAS d'objets devant le ventilateur ou la zone de ventilation du bloc
d'alimentation qui pourraient obstruer ou restreindre la circulation de |'air.

+ UTILISEZ UNIQUEMENT les cables modulaires fournis avec le bloc d'alimentation.

« N'utilisez PAS le bloc d'alimentation a proximité de I'eau, ou dans un environnement
a haute température/humidité.

« Lutilisation du bloc d'alimentation doit se faire dans un environnement adapté.
(Température de fonctionnement : 0° a 50°C, Humidité relative : 20% a 80%)

+  Lebloc d'alimentation est destiné a étre intégré dans un ordinateur et n'est pas
destiné a une utilisation externe ou en extérieur.

+  Lenon respect des instructions et consignes de sécurité fournies par le fabricant
annulera immédiatement toutes les garanties relatives au produit.

Informations sur le tri et le recyclage en France

A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANNAY
se recyclent €0

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Bloc d'alimentation ROG 17



Anmerkungen zu diesem Handbuch

Um sicherzustellen, dass Sie die richtigen Schritte ausfiihren, beachten Sie die folgenden Symbole,
die in diesem Handbuch benutzt werden.

/ \ GEFAHR/WARNUNG: Informationen zur Vermeidung von Verletzungen beim
/ Versuch, eine Aufgabe abzuschlieBen.
HINWEIS: Tipps und zusétzliche Informationen, die lhnen helfen, die Aufgabe zu
vollenden.

Produktiibersicht

/ Die Gerateabbildung dient nur der Veranschaulichung. Tatséchliche
- Produktspezifikationen kénnen je nach Modell variieren. Sie konnen die konkreten
Produktspezifikationen auf der ASUS Support-Webseite finden.

——— o
S oo

0B Fan

o
ECED

0 0 dB Liiftertaste* e Netzanschluss
e Netzschalter

Durch Driicken dieser Taste wird die 0 dB Funktion abgeschaltet, so dass sich der Netzteilliifter
die ganze Zeit dreht. Die Verfiigbarkeit dieser Taste und Funktion kann je nach Modell variieren.

*
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Einbau lhres Netzteils

/ \ Stellen Sie vor dem Installieren oder Entfernen von Kabeln sicher, dass das System
| 2 ausgeschaltet ist und samtliche Stromkabel und angeschlossenen Gerate getrennt
wurden.

1. Befolgen Sie die Anweisungen in Ihrem Gehdusehandbuch und befestigen Sie lhr Netzteil mit
den Montageschrauben in Ihrem Gehduse.

2. SchlieBen Sie die mitgelieferten Kabel an Ihr Netzteil an.

3. Verbinden Sie die Stromanschliisse nach Ihren Wiinschen mit dem Motherboard und Ihren
Peripheriegeraten. Sie kénnen in der untenstehenden Liste sehen, mit welchen Geraten die
Stromanschlsse verbunden werden konnen.

/ . Die Stromanschliisse kénnen sich je nach Modell des Netzteils
unterscheiden.

. Weitere Informationen zur Position der Stromanschliisse und zu den
unten erwahnten Verbindungen finden Sie im Benutzerhandbuch Ihres
Motherboards.

. Verbinden Sie den 24-poligen oder 20-poligen Hauptstromanschluss mit dem
entsprechenden 24-poligen oder 20-poligen Stromanschluss auf dem Motherboard.

Verbinden Sie den 4+4-poligen CPU +12V Stromanschluss mit dem CPU-Stromsockel
auf dem Motherboard.

. Verbinden Sie den 4-poligen Peripheriegeratestromanschluss mit Peripheriegeréten,
wenn notig.

Verbinden Sie den 6+2-poligen PCI-E +12V Stromanschluss mit der PCI-E-Grafikkarte.

Verbinden Sie den SATA-Stromanschluss mit Geraten, die tiber eine Serielle ATA-
Schnittstelle verfiigen.

4. SchlieBen Sie lhr Netzteil mit dem mitgelieferten Stromkabel an eine Steckdose an.

5. Kippen Sie den Stromschalter in die Position“I', um Ihr Netzteil einzuschalten.

ROG Netzteil 19



Sicherheitsinformationen

+  ImNetzteil sind hohe Stromspannungen vorhanden. Es ist extrem gefahrlich, das
Netzteilgehéuse zu 6ffnen oder zu versuchen, das Netzteil zu reparieren oder zu
reinigen. Sie diirfen NIEMALS, egal unter welchen Umstanden, das Netzteil 6ffnen.

+ Die Garantie erlischt, wenn die Abdeckung des Netzteils ge6ffnet wurde. Im Inneren
des Netzteils befinden sich keine wartungsfahigen Komponenten.

+  Stecken Sie KEINE Gegenstande in das Netzteil.

+  Legen Sie KEINE Gegensténde vor den Liifter oder in den Beliiftungsbereich des
Netzteils, da dies die Luftzirkulation behindern oder einschrénken kann.

« VERWENDEN SIE NUR die Modulkabel, die mit dem Netzteil geliefert wurden.

+  Verwenden Sie das Netzteil NICHT in der Nahe von Wasser, bei hohen Temperaturen
oder hoher Luftfeuchtigkeit.

+  Das Netzteil sollte in geeigneter Umgebung betrieben werden.
(Betriebstemperatur: 0 °C bis 50 °C, relative Luftfeuchtigkeit: 20% bis 80%)

+  Das Netzteil ist fiir den Einbau in einen Computer und nicht fiir den externen Einsatz
oder die Benutzung im Freien vorgesehen.

+ Die Nichteinhaltung von Herstelleranweisungen und Sicherheitshinweisen fiihrt sofort
zum Erldschen der Garantie.
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Note e messaggi del manuale

Per assicurarvi di portare a termine le varie operazioni nel modo corretto vi consigliamo di prendere
nota dei seguenti simboli che saranno usati in questo manuale.

/ \ AVVERTIMENTO/PERICOLO: Messaggio contenente informazioni utili per
/ prevenire lesioni a voi stessi durante il completamento di un'operazione.
NOTA: Suggerimenti e informazioni addizionali per il completamento di
un'operazione.

Panoramica del prodotto

Le immagini del dispositivo hanno scopo puramente illustrativo. E possibile fare
riferimento alle specifiche effettive del prodotto sul sito di supporto ASUS.

o) o o 0

a Pulsante ventola 0 dB* e Porta di alimentazione
e Interruttore di alimentazione

* P do questo pul si disattiva la funzione 0 dB, di c laventola PSU girera in
ogni momento.

La disponibilita di questo tasto e funzione potrebbe variare a seconda del modello.
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Installazione dell'alimentatore

Prima diinstallare o rimuovere i cavi assicuratevi che il sistema sia spento, e che
tutti i cavi di alimentazione di sistema e dispositivi periferici siano scollegati.

1. Seguite le istruzioni presenti sul manuale del vostro case per installare correttamente
I'alimentatore all'interno del case con le viti in dotazione.

2. Collegate i cavi in dotazione all'alimentatore.

3. Collegate i connettori di alimentazione alla scheda madre e alle periferiche a seconda delle
vostre preferenze. Per conoscere le tipologie dei connettori di alimentazione potete fare
riferimento all'elenco seguente.

. | connettori di alimentazione potrebbero variare a seconda del modello di
alimentatore.

. Per ulteriori informazioni sulla posizione e sul collegamento dei
connettori di alimentazione indicati di seguito fate riferimento al manuale
della vostra scheda madre.

. Collegate il Connettore di alimentazione principale a 24 0 20 pin al connettore di
alimentazione della scheda madre.

. Collegate il Connettore di alimentazione CPU +12V a 4+4 pin al socket di alimentazione
per la CPU sulla scheda madre.

. Collegate il Connettore di alimentazione periferica a 4 pin ai dispositivi periferici se
necessario.

. Collegate il Connettore di alimentazione PCI-E +12V alla scheda grafica PCI-E.
. Collegate il Connettore di alimentazione SATA ai dispositivi con interfaccia Serial ATA.
4. Collegate I'alimentatore ad una presa di corrente tramite il cavo di alimentazione in dotazione.

5. Spostate I'Interruttore di alimentazione nella posizione“I” per accendere |'alimentatore.
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Informazioni sulla sicurezza

+  Allinterno dell'alimentatore sono presenti tensioni elevate, & estremamente
pericoloso aprire I'alimentatore per tentare di ripararlo o pulirlo. Non aprite MAI, in
nessuna circostanza, I'alimentatore.

«  LaGaranzia sara nulla se aprite la cover dell'alimentatore; all'interno dell'alimentatore
non ci sono parti riparabili.

+ NON inserite alcun oggetto all'interno dell'alimentatore.

+ NON posizionate alcun oggetto di fronte alla ventola, o all'area di ventilazione
dell'alimentatore, che potrebbe ostruire o limitare il flusso dell'aria.

+ USATE SOLAMENTE i cavi modulari forniti in dotazione con I'alimentatore.

+ NON usate |'alimentatore se nelle vicinanze & presente dell'acqua, o in ambienti ad
elevata temperatura o umidita.

+  Lalimentatore deve essere utilizzato in ambienti con condizioni adeguate.
(Temperatura operativa: da 0° a 50°C, umidita relativa: da 20% a 80%)

+  Lalimentatore é stato progettato per essere utilizzato all'interno di un computer e non
all'esterno o all'aperto.

+ Lamancata osservanza delle istruzioni del produttore e/o delle istruzioni sulla
sicurezza annullera immediatamente tutte le garanzie relative.
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0603HaueHns, ncnosnb3yembie B pPyKOBOACTBE

B pyKOBOACTBE BCTPEUAOTCA BbIAENEHHBIE XUPHDIM LUPUGTOM MPUMEYAHNA 1 MPEAYNPEXAEHNS,
KOTOpbIE CIIEAYET UIMETb B BIAY.

/ \ OMACHO/BHUMAHME: VHdopmaLna 0 AeiCTBUAX, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTH K
/ 6bITOBbIM TPABMAM.
MPUMEYAHUE: CoBeTbl 11 nonesHas nHGopMaLMsa, KOTOpasa NOMOXET Mpu Bbl-
TNONHEHUN 3afiay.

0630p npoaykTa

V1306paxeHna npeHasHaueHbl TONbKO /1A CnpaBKu. O3HaKOMUTBCA C GaKTUeCKol
CcreumdrKaLern yCTpOCTBa MOXHO Ha caitTe nogaepxku ASUS.

o o o) c

Pasbem nuTanua

a KHonka BeHTunATopa 0dB * e
e KHonka nutanua

* Haxatue 370l KHONKN ¢ 0dB, BeH py 6noka nutaHns
BpaWaTbCA NOCTOAHHO. Hannume 1ol KHOMKY 1 GYHKLMM 3aBUCUT OT MOAENN.
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YcTaHoBKa 6110Ka nUTaHNA

! \ ﬂepen NOAKNIOYEHNEM NN OTKNIOYEHNEM Ka6enel7|, y6e}:u/|Ter, 47O CucTeMa
) BbIK/IIOYEHa 1 NTaoLwme Kabenu cuctembl u BCex MOAKNOYEHHbIX yCTpOVICTB
OTK/TKOYEHbI.

1. Cnenyl?ne VHCTPYKLMAM 13 PYKOBOACTBA NO/b30BaTeNA KOpnyca AnA 3akpensieHna 6noka
MUTaHKA B KOpnyce C MOMOLLbIO KpeneMHbIX BUHTOB.

2. HOAKJ'HO‘WITE nocTaBnAeMble B KOMMEKTe Kabenu k 6}'IOKy nUTaHnA.

3. ToakniounTe pasbembl NUTAHUA K MaTEPUHCKON Nnate 1 neprudepuitHbiM ycTporicteam. Cnincok
YCTPOIICTB, K KOTOPbIM NMOAK/IOUAIOTCA Pa3bembl G710Ka NUTaHNA NPUBEAEH HIKE.

/ . Pazbembl MUTaHNA MOTYT OTAINYATLCA AR Pa3HbIX Mopenei 6110KoB
NUTaHWA.

. [lononHnTeNbHYto MHGOPMALIWIO O PACMIONOKEHNN 11 NOAKIIOYEHNN Pasb-
eMOB MUTaHIA CMOTPYTE B PYKOBOACTBE MOJIb30BATENA MATEPUHCKOI
nnarbl.

. MopkniounTe 24-KOHTaKTHBIN UN 20-KOHTaKTHbI OCHOBHOM pasbem NUTaHMNA K 24-KOH-
TaKTHOMY 111 20-KOHTaKTHOMY pa3beMy MaTepUHCKON NnaThl.

. MopakniounTe 4+4-KOHTaKTHbIV pasbem pasbem NuTaHMA npoueccopa 12B k pasbemy
nrTaHNA npoueccopa Ha MaTepVIHCKOVI nnare.

. [py HeO6XOAMMOCTY MOAKTIOUTE 4-KOHTAKTHBIN P nUTaHnA nepudepuii
YCTPOWCTB K NeprdepnitHbIM YCTpoNCTBaM.

. MoakniounTe 642-KOHTaKTHbIN pasbem pasbem nutaumna PCI-E 12B k supeokapre PCI-E.
. MoakniounTe pasbem nutaHuA SATA K ycTpoiicTBam ¢ nHTepdericom Serial ATA.

4. C MOMOLLbIO MOCTAB/IAEMOr0 B KOMMNJIEKTE LWHYpPa NUTaHUA NoAKI4YuTe 610K NUTaHWA K NCTOY-
HUKY NTaHUA.

5. [Mepemectute Tym6nep nuTaHua B nonoxeHuve "I" gna BknioueHns 61oka nutaHus
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UHdopmauua o npaBunax 6e3onacHoCTy

+ B 6noke NuUTaHNA NPUCYTCTBYET BbICOKOE HAMPSXKEHWE, KpaiiHe OMacHo OTKPbIBaTb
Kopnyc 6710Ka NUTaHWA WK NbITaTbCA ero PeMOHTUPOoBaTb N uncTTb. HUKOTAA Hi
NpY Kaknx 06CTOATENbCTBAX, HE BCKPbIBaiTe 610K NTaHWA.

. I'apaHTvm TepAeT Cuny, eCsin KpbllwKa 6510Ka NUTaHNs OTKpbITa; BHYTPU 6/10Ka nuTaHns
HeT fieTanei, 06CJ'Iy>KVIBaeMbIX nosnb3oBaTeniem.

« HE BcrasnaiiTe Kakne-nmbo npeameTbl B 610K NUTaHMA.

+ HE cTaBbTe NpeMeTbl nepes BEHTUIATOPOM U BEHTUNALIMOHHBIMI OTBEPCTUAMN,
KOTOPble MOFYT BOCMPENATCTBOBATb WM OFPaHNUMUTD MOTOK BO3AyXa.

+ WUCMONb3YNTE TOJNbKO kabenu, nocTasnsemble B KOMMNEKTe C 6710KOM MATaHNS.

+ HE ncnonb3yitte 6noK NUTaHN1A pAAOM C BOAOI W B YCIIOBUAX BbICOKO TeMnepaTy-
bl UM BbICOKOW BNaXHOCTU.

+  Bnok nutaHua fomkeH pabotaTtb B COOTBETCTBYIOLMX YCTIOBUAX. ¥**
Pabouas Temnepartypa: ot 0° 4o 50°C, OTHOCUTENbHAA BNaXKHOCTb: OT 20% A0 80%)

. Bnok nutaHua npepHasHayeH ana YCTaHOBKM B KOMMbIOTEP W He NpefjHa3HaveH agna
BHELUHero 1y BHe NOMELLEHUI NCMOoNb30BaHUA.

+  HecobniogeHvie MHCTPYKLMIA NPON3BOAUTENS WU MHCTPYKLMIA MO TeXHUKe 6e3onac-
HOCTV @HHYNIMPYeT rapaHTHIo.
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Convencoes usadas neste guia

Para garantir que vocé executa determinadas tarefas corretamente, tome nota dos seguintes
simbolos utilizados ao longo deste manual.

bnyiod

/‘ \ PERIGO/AVISO: Informagdes para prevenir lesdes a si mesmo quando tentar
g ) completar uma tarefa.

Q.
o
=)
=
o
b

san

/ NOTA: Dicas e informagdes adicionais para ajudar vocé a completa uma tarefa.

Visao geral do produto

ﬂ As ilustracoes do dispositivo sdo apenas para referéncia. As especificagoes
reais de produto podem variar com diferentes modelos. Vocé pode consultar
as especificages do produto no site de suporte da ASUS.

606

©dB Fan

6 Botédo do ventilador de 0 dB* e Conector de alimentagao
9 Interruptor

*  Pressionar este botao ira desligar a funcao de 0dB, permitindo que o fa PSU a girar em todos
0s momentos.

A disponibilidade deste botao e fungao pode variar dependendo do modelo.
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Instalando sua Fonte de Alimentacao

A

gués

/ Antes de instalar ou remover os cabos, certifique-se de que o sistema
esta desligado, e todos os cabos de alimentacao do sistema e todos os
dispositivos a ele ligados sao desligados.

wv
(o]
3
[~
(=]
T

1. Siga as instrugdes do seu manual de chassis e garantir a sua fonte de alimentagao em seu
chassis através dos parafusos de montagem.

=
=1
£
(=}
o

2. Conecte os cabos empacotados a sua fonte de alimentacao.

3. Ligue os conectores de alimentagao para sua placa-mae e dispositivos periféricos de
acordo com sua preferéncia. Consulte a lista abaixo para verificar quais os dispositivos que
cada conector de energia pode ser ligado.

/ . Os conectores de alimentagao pode variar entre diferentes modelos de
Fonte de Alimentacao Unidades.

. Consulte 0 manual do utilizador da sua placa-mae para obter mais
informagdes sobre o local e ligar os conectores de alimentagao abaixo
mencionados.

. Ligar o pino 20 24 ou pino do Conector de Alimentagao Principal ao conector de
alimentacdo de 24 pinos ou 20 pinos da placa-mae.
«  Ligue o pino 4 +4 da CPU +12V Conector de Alimentagao a tomada de energia do
CPU na placa-mae.
. Ligue o pino 4- do Conector de Alimentagao Periférico aos dispositivos periféricos,
se necessario.
Ligue o pino 6 +2 do Conector de Alimentagao PCI-E +12V a placa gréfica PCI-E.
Ligue o Conector de Alimentagao SATA aos dispositivos com uma interface serial
ATA.
4. Ligue sua Fonte de Alimentagdo a uma fonte de alimentagao usando o cabo de
alimentacéo fornecido.
5. Gire a Chave de Energia para a posicéo “I” para ligar a fonte de alimentacéo
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Informacgées de seguranga

32

Tensoes elevadas presentes na fonte de alimentagao, é extremamente perigoso para abrir
a caixa de alimentagdo ou tentar reparar/limpar a fonte de alimentagéo. Vocé NUNCA deve,
sob quaisquer circunstéancias, abrir a unidade da fonte de alimentacao.

A garantia sera anulada se a tampa da fonte de alimentagao for aberta; ndo existem
componentes para manutengao no interior da unidade de alimentagao.

NAO inserir quaisquer objetos na unidade de fonte de alimentagao.

NAO coloque quaisquer objetos na frente do ventilador ou a érea de ventilacéo da fonte
de alimentagéo que podem obstruir ou restringir o fluxo de ar.

UTILIZE APENAS os cabos modulares, junto com a fonte de alimentacao.

NAO utilizar a unidade de fonte de alimentacéo préximo de dgua, ou em ambientes de
umidade elevada ou alta temperatura.

A unidade de fonte de alimentagao deve ser operada em ambiente apropriado.
(Temperatura operacional: 0°C a 50°C, Umidade Relativa: 20% a 80%)

A fonte de alimentacéo é para a integragdo em um computador, e ndo se destina para uso
externo ou ao ar livre.

0 nao cumprimento de quaisquer instrugoes do fabricante e qualquer uma das instrucoes
de seguranga ird anular imediatamente todas as garantias.
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Koristene konvencije u ovom vodicu

Da biste odredene postupke ispravno proveli, pripazite na sliedece simbole u priru¢niku.

/‘\ OPASNOST/UPOZORENJE: Informacije za sprecavanje ozljeda kod izvr3avanja
o4 zadatka.

%/’ NAPOMENA: Savjeti i dodatne informacije koje ¢e pomoci u dovrsenju zadatka.

Pregled proizvoda

ﬁ Slika uredaja sluzi samo kao referenca. Stvarne specifikacije proizvoda mogu
se razlikovati ovisno o modelu. Stvarne podatke o proizvodu potrazite na
ASUS stranici za podrsku.

O dB Fan

600

6 0 dB gumb za ventilator* e Prikljucak za napajanje
9 Glavni prekidac

Pritiskom ovog gumba iskljucit e se funkcija 0 dB, omogucujudi cijelo vrijeme vrtnju
ilatora za PSU. D I ovoga gumba u funkcije moze se razlikovati u ovisnosti o
modelu.

*
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Ugradnja jedinice izvora napajanja

’ Prije ugradnje ili uklanjanja kabela, pobrinite se da sustav bude iskljucen i da
/ svi kabeli napajanja za sustav i svi prikljuceni uredaji budu iskopcani.

1. Pratite upute u priru¢niku kucista i privrstite jedinicu izvora napajanja u kuciste koristeci
vijke za ugradnju.

2. Povezite isporucene kabele na jedinicu izvora napajanja.

3. Poverzite prikljucke napajanja na maticnu plocu i periferne uredaje u skladu s vasim
Zeljama. Mozete pogledati popis u nastavku da biste provjerili na koje uredaje se pojedini
priklju¢ak napajanja moze povezati.

/ . Prikljucci napajanja mogu se razlikovati prema modelima jedinici izvora
napajanja.

. Pogledajte korisnicki priru¢nik za mati¢nu plocu za vise informacija o
lokaciji i povezivanju prethodno spomenutih priklju¢aka za napajanje.

. Povezite 24-polni ili 20-polni Priklju¢ak napajanja na 24-polni ili 20-polni priklju¢ak
za napajanje na mati¢noj ploci.

. Povezite 4+4 polni CPU +12 V prikljuc¢ak napajanja na priklju¢ak napajanja za CPU
na mati¢noj ploci.

. Povezite 4-polni Priklju¢ak napajanja za vanjske uredaje na periferne uredaje,
prema potrebi.

. Povezite 6+2 polni PCI-E +12 V prikljucak napajanja na PCI-E graficku karticu.
Povezite SATA priklju¢ak napajanjana uredaje sa Serial ATA suceljem.

4. Povezivanje jedinice izvora napajanja u izvor napajanja koristei isporuceni kabel
napajanja.

5. Okrenite Prekidac za napajanje na polozaj “I"” za ukljucivanje jedinice za napajanje

34 ROG PSU



Obavijesti o sigurnosti
U jedinici izvora napajanja prisutan je visoki napon, iznimno je opasno otvarati kuciste
izvora napajanja ili pokusavati popraviti/cistiti jedinicu izvora napajanja. NIKAD, ni pod
kojim okolnostima, ne smijete otvarati jedinicu izvora napajanja.
Ako se poklopac jedinice izvora napajanja otvori jamstvo ¢e se ponistiti; unutar jedinice
nema dijelova koji se mogu popraviti.

+ NEMOJTE umetati bilo kakve predmete u jedinicu izvora napajanja.

+ NEMOJTE stavljati nikakve predmete ispred ventilatora ili u podrucje ventilacije jedinice za
napajanje koji bi mogli ograniciti strujanje zraka.

KORISTITE SAMO modularne kabele koje ste dobili s jedinicom za napajanje.

NEMOJTE koristiti jedinicu izvora napajanja blizu vode i u okruzenjima s visokom
temperaturom ili vlazno$cu zraka.

+  Jedinica izvora napajanja smije se koristiti samo u odgovarajucem okruzenju. (Radna
temperatura: 0° do 50°C, relativna vlaznost: 20% do 80%)

Jedinica izvora napajanja sluzi za ugradnju u ra¢unalo i nije namijenjena za vanjsku
uporabu ili uporabu na otvorenom.

+  Nepridrzavanje proizvodacevih uputa i sigurnosnih uputa odmah ce ponistiti vazenje svih
jamstava i garancija.
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Konvence pouzité v této pfirucce

Abyste urcité tkony provadély spravné, povsimnéte si nasledujicich symbol(i pouzivanych v
této prirucce.

/g \ NEBEZPECi/VAROVANI: Informace pro piedchazeni Graz(im pii provadéni
! ) ukolu.
/ POZNAMKA: Tipy a dalsi informace, které se hodi pfi provéadéni dkolu.

Popis produktu

Obrézek zafizeni je pouze orienta¢ni. Specifikace skute¢ného produktu se
mohou lisit podle modelu. Mizete konzultovat aktuélni specifikace produktu,
které jsou k dispozici na webu podpory spolec¢nosti ASUS.

606

a Tlacitko ventildtoru 0 dB* 9 Napéjeci konektor
e Vypinac

Stisknutim tohoto tlacitka vypnete funkci 0 dB a umoznite ventilatoru napajeciho zdroje se
otacet kdykoli. Dostupnost tohoto tlacitka a funkce se muze lisit v zavislosti na modelu.

*
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Instalace zdroje napajeni

/N Pfed instalovanim nebo odpojovanim kabell zkontrolujte, zda je systém
\ vypnuty a zda jsou odpojeny viechny napéjeci kabely pro systém a viechna
pfipojené zafizeni.

1. Postupuijte podle pokyntl v navodu k vasi skiini a pfipevnéte zdroj napajeni do skiiné s
pouzitim montaznich $roubkd.

2. Pripojte dodané kabely ke zdroji napajeni.

3. Pfipojte napajeci konektory k zékladni desce a perifernim zafizenim podle vlastnich
preferenci.V seznamu nize je uvedeno jaka zafizeni Ize pfipojit k jednotlivym napéjecim
konektordim.

/ . Napajeci konektory se mohou lisit podle modeld zdroji napajeni.

. Dalsi informace o umisténi a zapojeni nasledujicich napajecich
konektori najdete v ndvodu na pouziti vasi zakladni desky.

. Pfipojte 24kolikovy nebo 20kolikovy hlavni napajeci konektor k 24kolikovému nebo
20kolikovému napdjecimu konektoru zakladni desky.

. Pfipojte 4+4kolikovy napajeci konektor CPU +12V k napdjeci zasuvce CPU na
zakladni desce.

Podle potieby pfipojte 4kolikovy konektor napajeni periférii k perifernim zafizenim.
Pripojte 6+2kolikovy napajeci konektor PCI-E +12V ke grafické karté PCI-E.
Pfipojte napajeci konektor SATA k zafizenim s rozhranim Serial ATA.

4. Pfipojte zdroj napéjeni ke zdroji napajeni pomoci dodaného napéjeciho kabelu.

5. Presunutim vypinace do polohy ,I“ zapnéte zdroj napajeni.
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Informace o bezpecnosti

38

Ve zdroji napéjeni vznikaji vysoka napéti. Je velmi nebezpecné otevirat skfiriku zdroje
napéjeni nebo se pokouset jej opravit/vyéistit.V ZADNEM PRIPADE a za zadnych okolnosti
zdroj napajeni neotevirejte.

V pfipadé otevieni zdroje napajeni propada zaruka; Zzadné soucasti uvniti zdroje napéjeni
nevyzaduji servisni zasah.

Do zdroje napajeni NEZASUNUJTE zadné predméty.

NEVKLADEIJTE zadné piedméty ped ventilator nebo ventilaéni oblast jednotky
napajeciho zdroje, které muze branit nebo omezovat proudéni vzduchu.

POUZIVEJTE pouze modularni kabely propojené s jednotkou napéjeciho zdroje.

Zdroj napajeni NEPOUZIVEJTE v blizkosti vody nebo v prostiedi o vysoké teploté nebo
vlhkosti.

Zdroj napajeni musi byt pouzivan ve vhodném prostiedi. (Provozni teplota: 0° az 50°C,
relativni vihkost: 20 % az 80 %)

Tento zdroj napajeni je urcen pro zabudovéni do pocitace, nikoli pro externi nebo venkovni
pouziti.

V pripadé nedodrzeni pokynt vyrobce a bezpecnostnich pokynti ihned propadaji veskeré
zaruky a jistoty.
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Konventioner brugt i denne vejledning

For at sikre, at du udferer bestemte opgaver korrekt, skal du felge nedenstaende symboler,
brugt i vejledningen.

/é \ FARE/ADVARSEL: Oplysninger for at undga, at du skader dig selv under
g ) udferelse af et job.

ﬁ BEMARK: Tips og yderligere oplysninger, som kan hjaelpe dig med at
/ fuldfere en opgave.

Produktoversigt

Billedet af enheden er kun til reference. De faktiske produktspecifikationer kan
variere efter model. De faktiske produktspecifikationer kan findes pa ASUS’
- supportside.

0B Fan

.IO o

a 0 dB ventilatorknap* e Stromstik
e Stromkontakt

Nar der trykkes pa denne knap, slas 0dB-funktionen fra, sa PSU-ventilatoren hele tiden kan
kore. Denne knap og funktion findes muligvis ikke pa alle modeller.

*
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Installation af din stremforsyningsenhed

’ \ For du installerer eller fierner kablerne, skal du serge for at systemet er slukket,
/ og at alle stramkabler til systemet og alle tilsluttede enheder er afbrudt.

1. Felginstruktionerne i vejledningen til dit kabinet, og fastger din stramforsyningsenhed i
dit kabinet med monteringsskruerne.

2. Tilslut de medfelgende kabler til din stremforsyningsenhed.

3. Tilslut stremstikkene til dit bundkort og til de enskede eksterne enheder. Du kan se
nedenstaende liste over enheder, som hvert stramstik kan sluttes til.

/ . Disse stremstik kan variere pa de forskellige modeller af
stromforsyningsenheder.

Se brugervejledningen til dit bundkort for flere oplysninger om
placering og tilslutning af ovennavnte stramstik.

Tilslut Hovedstremstikket med 24 eller 20 stikben til bundkortets stramstik med 24
eller 20 stikben.

. Tilslut CPU + 12V Strgmstikket med 4+4 stikben til CPU-stramstikket pa
bundkortet.

. Tilslut Stromstikket med 4 stikben til eksterne enheder til dine eksterne enheder,
hvis ngdvendigt.

«  Tilslut PCI-E +12 V Stremstikket med 6+2 stikben til PCI-E grafikkortet.
«  Tilslut SATA Stremstikket til enheder, der er udstyret med en seriel ATA-graenseflade.
4. Tilslut din stremforsyningsenhed til en stramkilde med det medfalgende stremkabel.

5. Stil Afbryderen pa“l’, for at teende for din stremforsyningsenhed.
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Slkkerhedsoplysnlnger

Der er hgje spandinger i stramforsyningen. Det er ekstremt farligt, at dbne
stremforsyningen eller forspge at reparere/renggre stremforsyningsenheden.
Stremforsyningsenheden ma ALDRIG, under nogen omstaendigheder, dbnes.

+ Garantien annulleres, hvis dakslet til stramforsyningsenheden abnes; Der er ingen
dele i stramforsyningen, som du selv kan reparere.

+  Stik IKKE genstande i stromforsyningen.

+  Placer IKKE nogen genstande foran ventilatoren eller ventilationsomradet pa
stremforsyningsenheden, der kan hindre eller begreaense luftstrammen.

+ BRUG KUN de modulzere kabler, der folger med stramforsyningen.

+ Brug IKKE stremforsyningsenheden i nerheden af vand eller i miljoer med hgj
temperatur eller hgj luftfugtighed.

+ Stremforsyningsenheden skal bruge i egnede omgivelser.
(Driftstemperatur: 0 ° til 50 °C, relativ fugtighed: 20 % til 80 %)

+  Stremforsyningen er beregnet til integrering i en computer, og er ikke beregnet til ekstern
eller udenders brug.

+ Manglende overholdelse af producentvejledningerne og sikkerhedsvejledningerne
annullerer gjeblikkeligt alle garantier.
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Conventies die in deze handleiding worden gebruikt

Om te verzekeren dat u bepaalde taken juist uitvoert, dient u op de volgende symbolen die in
deze handleiding worden gebruikt, te letten.

/‘ \ GEVAAR/WAARSCHUWING: informatie om lichamelijke letsels te
: ) voorkomen wanneer u een taak probeert uit te voeren.

OPMERKING: tips en aanvullende informatie om u te helpen bij het
voltooien van uw taak.

Productoverzicht
De afbeelding is uitsluitend bedoeld als referentie. De werkelijke
productspecificaties kunnen verschillen afhankelijk van de modellen. U kunt

— de actuele productspecificaties raadplegen op de ondersteuningssite van
ASUS.

’ O
| °
a2
. —0
5
[} [}
.I o [}

0 0 dB ventilatorknop* e Voedingsaansluiting
e Voedingsschakelaar

*  Als u op deze knop drukt, wordt de 0dB-functie uitgeschakeld, zodat de PSU-ventilator altijd
kan draaien. De beschikbaarheid van deze knop kan verschillen afhankelijk van het model.
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De voedingseenheid installeren

/ Voordat u kabels installeert of verwijdert, moet u controleren of het systeem is
/ uitgeschakeld en of alle voedingskabels voor het systeem en alle aangesloten

apparaten zijn losgekoppeld.
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©
(=
1]
-
(]
©
[}
=

1. Volg de richtlijnen van uw behuizingshandleiding en maakt uw voedingseenheid vast in
de behuizing met de montageschroeven.

2. Sluit de meegeleverde kabels aan op uw voedingseenheid.

3. Sluit de voedingsaansluitingen aan op uw moederbord en de randapparaten volgens uw
voorkeur. U kunt de onderstaande lijst raadplegen om te controleren op wel apparaat elke
voedingsaansluiting kan worden aangesloten.

/ . De voedingsaansluitingen kunnen verschillen afhankelijk van de
verschillende modellen van de voedingseenheden.

. Raadpleeg de handleiding van uw moederbord voor meer informatie
over de locatie en het aansluiten van de hieronder vermelde
aansluitingen.

«  Sluit de 24-pins of 20-pins hoofdvoedingsaansluiting aan op de 24-pins of 20-pins
voedingsaansluiting op het moederbord.

. Sluit de 4+4 pins CPU +12V voedingsaansluiting aan op de CPU-voedingssockets
op het moederbord.

q

. Sluit de 4-pins voedi luiting voor het pp indien nodig aan op de
gewenste randapparaten.

Sluit de 6+2-pins PCI-E +12V voedingsaansluiting aan op de PCI-E grafische kaart.
. Sluit de SATA-voedingsaansluiting aan op apparaten met een seriéle ATA-interface.
4. Sluit de voedingseenheid aan op een stroombron via de meegeleverde voedingskabel.

5. Zet de voedingsschakelaar op de positie “I” om uw voedingseenheid in te schakelen.
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Veiligheidsinformatie

44

Eris hoge spanning aanwezig in de voedingseenheid. Daarom is het zeer gevaarlijk om de
behuizing van de voeding te openen of om de voedingseenheid zelf te repareren/schoon
te maken. Open de voedingseenheid NOOIT, onder welke omstandigheden ook.

De garantie wordt ongeldig als de afdekking van de voedingseenheid is geopend.
De voedingseenheid bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden
onderhouden of gerepareerd.

STOP GEEN objecten in de voedingseenheid.

Plaats GEEN objecten voor de ventilator of het ventilatiegebied van de voeding waardoor
de luchtstroom zou worden gehinderd of beperkt.

GEBRUIK ALLEEN de modulaire kabels die bij de voedingseenheid zijn geleverd.

Gebruik de voedingseenheid NIET in de buurt van water, bij hoge temperaturen of in een
omgeving met een hoge vochtigheidsgraad.

De voedingseenheid moet worden gebruikt in een geschikte omgeving.
(Bedrijfstemperatuur: 0° tot 50°C, Relatieve vochtigheid: 20% tot 80%)

De voedingseenheid is voor integratie in een computer en is niet bedoeld voor extern
gebruik of gebruik buitenshuis.

Het niet naleven van de instructies van de fabrikant of van de veiligheidsinstructies zullen
onmiddellijk alle garanties ongeldig maken.
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ZupPaoeig mov XpnGIHOTOIOUVTAL O AUTOV TOV
odnyo

[0 VO OlYOUPEUTEITE yia TV OWOTH EKTENEDN GUYKEKPILEVWY EQYACIAY, ONHEIWOTE Ta akOAouBa
oUpPoAa Ta omoia XpNnotpomolouvTal 6 OAGKANPO TO eyXelpidio.

/ ‘\\ KINAYNOZ/MPOEIAOMOIHZH: Odnyieg yia amoguyn Tpaupatiopol Kabwg
g npoomaBeite va OAOKANPWOETE pia epyacia.
/ IHMEIQZH: ZupuBouléc kat mpoabeteg mAnpogopieg mou Ba oag onBricouv
/ V0 ONOKANPWOETE Lia EPYaiaL.
Emokomnon mpoiovrog
Ot elkOVEC TNG CUOKEUNG MpoopilovTal Hovo yia avagopd. Ot TPAYHATIKEG
TPOSIaYPAPEC TOU TIPOIGVTOG EVEEKETAL VA SIOPEPOLV AVANOYA LIE TO HOVTENO.

Mmopeite va avatpé€ete 0TI TPodiaypaég TOU POIGVTOG GTOV I0TATOTIO
umooTthPIENG TG ASUS.

606

0 Koupmi avepiotipa 0 dB* e SUvSeopog Tpopodoaiag

e Alakomtng Aertoupyiag

*

To nétnpa autou Tou pY i A ia 0dB, emtpé otov avepotipa e PSU va
Aerroupysi cuvexwe.

H 1Ta autou Tou U Kt TG OXETIKNAC XeTat va Sla@épet avaloya pe to
HovTédo.
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Eykatdotaon tng povadag tpogwodoaiag

\ Mpwv eyKataoTthoeTe N apaipéoete Ta Kahwdia, BePaiwbeite 4TI To clOTNHA
/ ivat amevepyomoinpuévo kat Tt OAa Ta KaAwSLa TPoPoSoaiag Tou CUCTAHATOG
Kall OAWV TwV OUVOESEPEVIWV GUOKEUWV £XOUV OOCUVOEDEL.

1. AkolouBriote Tig 08nyieg Tou eyxelpidiou Tou MAaioiov 6ag Kat ac@aNioTe T povada
TPopodoaiag aTo mMaiclo XpnolpomoIWVTAG TG Bideg oTePEwOnNG.

2. Yuvbdéote Ta mapexdpeva kahwdia ot povada Tpopodoaiac.

3. ZuvdéoTe TOUG CUVEECLOUG TPOPOSOTIAC OTN UNTEIKK TACKETA KAl TIC TIEPIPEPEIAKES
GUOKEUVEC CUPPWVA HE TIG IPOTIUATELS 0ag. Mmopeite va avatpéSete oTnv mapakatw Aiota
yia va eNEYEETE TIG CUOKEUEG OTIG OTToiEC Mmopei va uveDei kabe auvdeapog Tpogodoaiac.

/ . Ot ouvdeopol tpopodoaiag pmopei va Sla@épouv HETagy Twv
S10QOPETIKWY HOVTENWV TOU TPOPOSoTIKOU Movadec.

. AVaTPEETE 0TO EyXEIPIBIO XPHONG TNG UNTPIKIG TTAAKETAG yia
TIEPIOCOTEPEC TANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV TomoBeaia Kat T ouvdeon
Twv oUVSEoHWY TPOYOSOGIag TOU AVaPEPOVTAL TAPAKATW.

. JUVOEOTE TOV KEVTPIKO GUVSETHO Tpopodoaiag 24 akidwv 1j 20 akidwv oTov
ouvSeopo TpoPodoaiag 24 fy 20 akidwv TNG UNTPIKAG TAAKETAC.

. Suvdéote Tov ouvdeapo Tpoodoaciag 4+4 akibwv CPU +12V oty unodoxn
Tpogodooiac Tng CPU otn untpIkn mMAakéta.

IS s

. SUvOEOTE TOV IEPIPEP 0 Mo TpOY i0g 4 akidwv oTIC TEPIPEPEIAKES
OUOKEUEC, Qv XpeldleTal.

. Suvdéote Tov auvdeapo Tpoodoaiag PCI-E +12V 6+2 akidwv oty kapta
ypagiwv PCI-E.

. SuvdéoTe Tov aUvdeopo Tpopodoaiag SATA o cUOKeUEC pe Stacuvdeon Serial ATA.

4. ZuvdéoTe Tn povdda Tpopodoaiag o€ pia yn TPopodoaiag XpnaolpomolvTag To
mapexopevo kahwsio popodoaiag.

5. ©fote Tov Srakémtn Aetroupyiag ot 6¢on “1” yia va evepyomoloete T povada
Tpogpodoaiac.
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mnpocpoplsc yla v ac@dleia

NOYW TwV UPNAWV TACEWY OTO ECWTEPIKS TNG HOVASAC TPOPOSOTIAG, TO AVOLyMa TOU
nepIBAHATog Ay n MPooTdbela eMOKELNG/KaBaptopol TG povadag Tpogodosiag
ouvendyovtat uYnAo kivduvo. Aev mpémel MOTE Kat o€ Kapia MeQIMTwaon avoiyeTe
povada tpogodoaiag.

« Heyyonon Ba akupwBei av avoigel To kaAuppa TG povddag tpopodoaiag. Asv undpyouv
péoa otn povada Tpogodoaiag eEapTHHOTA TOU UMTOPOUV Va ETIIOKEUATTOUV.

]
=
>
[—y

<

<

(1T

« MHN &0dyete avtikeipeva otn povdda Tpopodoaiac.

MHN TomoBeTeiTe QVTIKEIUEVA UTPOCTA OTTd TOV AVEHIOTAPA 1) TNV TTEPLOXN £€AEPIOHOU TOU
TPOPOSOTIKOU TIOU UITOPEL va EUMOSIcoUV 1} va TIEPIOPIcOUV TN POT| TOu aépa.

«  XPHZIMOMOIEITE MONO ta apBpwtd KaAwdia mou 6uvodelouy To TPOPOSOTIKO.
« MHN xpnotuomoleite T povada 1po@odoaiag Kovd o Vepo 1y o mepIBAMov uPnArig
Beppokpaaciag fi uPNARG uypaaciag.

H povdda tpogodoaiag mpémet va Aettoupyei og katdAnho mepiBdov. (Qeppokpaaia
Aertoupyiag: 0° éwg 50°C, xeTikr vypasia: 20% wg 80%)

+ Totpo@odoTikd mpoopileTal yla evowpudTwon o€ umoloyloTr kat dev mpoopiletat yia
€EWTEPIKN XPrioN i XPrion o€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.

H pn ouppopewon pe Tig 08nyieg Tou KATAOKELAOTH Kat Pe omoladAmoTe and Tig odnyieg
ao@aleiag Ba akupLOEl apéow ONEG TIG EYYUNOELG.
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A kézikonyvben felhasznalt konvenciok

Bizonyos feladatok helyes végrehajtasanak biztositasa érdekében, vegye figyelembe az alabbi
szimbolumokat az Utmutato egészében.

/ é \ VESZELY/FIGYELMEZTETES: Tajékoztatd a feladatvégzés kozbeni sériilések
g ) elkeriilése érdekében.

/ MEGJEGYZES: Tippek és tovabbi téjékoztatés a feladatok végrehajtaséhoz.

A termék attekintése

/ Az eszkoz illusztracidja csak referenciaként szolgal. A termék jellemzoi
e véltozhatnak modellenként. A tényleges termékleirasok az ASUS tamogatasi
webhelyén olvashatok.

o) o o

0B Fan

606

6 0 dB ventillator gomb * e Tapcsatlakozd
9 Fékapcsold

* A gomb megnyomasaval kikapcsolja a 0 dB funkciot, ezzel engedélyezve a tapegység
ventilatoroknak, hogy folyamatosan forogjanak.

A gomb és a funkcié elérhetdsége tipustol fiiggéen eltérhet.
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A tapegység szerelése

52

/) Kabelek szerelése vagy eltévolitasa elétt gy6z6djon meg, hogy a rendszer
A ki van kapcsolva és a rendszer minden tépkabele és minden csatlakoztatott

eszkdz ki van huzva.

Kovesse a szamitogéphaz kézikonyvének utasitasait és rogzitse a tapegységet a hazba a
r6gzitd csavarok segitségével.

Csatlakoztassa a tartozék kabeleket a tapegységhez.

Csatlakoztassa a tapcsatlakozokat az alaplaphoz és igény szerint a periférias eszk6zoketis.
Tanulmanyozhatja az alabbi listat, hogy ellenérizze melyik eszkoz tapcsatlakozoja
csatlakoztathato.

/ . A tapcsatlakozok kiilonbozhetnek a kiilonb6zd tapegység modelleknél.

Tanulmanyozza az alaplap felhasznal6i kézikonyvét, hogy bévebb
informaciokat tudjon meg az aldbb emlitett tapcsatlakozok helyzetérdl
és csatlakoztatasarol.

. Csatlakoztassa a 24 pines vagy 20 pines Fé tapcsatlakozot az alaplap 24 pines vagy
20 pines tapcsatlakozojahoz.

«  Csatlakoztassa a 4+4 pines CPU +12V tapcsatlakozot a CPU alaplapi
tapcsatlakozdjéhoz.

. Csatlakoztassa a 4 pines Periférias tapcsatlakozot a periférias eszkozokhoz ha
sziikséges.

«  Csatlakoztassa a 6+2 pines PCI-E +12V tapcsatlakozét a PCI-E grafikus kartydhoz.
Csatlakoztassa a SATA tapcsatlakozot a Serial ATA eszkozok interfészéhez.

Csatlakoztassa a tapegységet a tapforrashoz a tartozék tapkabellel.

Kapcsolja a Tapkapcsoldt az ,1” helyzetbe hogy bekapcsolja a tapegységet.
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Biztonsagi informacio

A tépegységben magasfesziiltség van, ezért nagyon veszélyes a tapegység dobozanak
kinyitdsa vagy a tdpegység javitésa/tisztitdsa. SOHA, semmilyen koriilmények kozétt ne
nyissa ki a tdpegységet.

A garancia érvényét veszti ha a tapegység doboza ki volt nyitva; a tapegység belsejében
nincs javithato alkatrész.

NE dugjon be semmilyen targyat a tapegység belsejében.

NE helyezzen targyakat a tapegység ventilldtora vagy a szell6z6 nyilasa elé, amely elfedheti
vagy akadélyozhatja a légaramlast.

KIZAROLAG a tartozék modularis kdbeleket hasznalja a tapegységgel.

NE haszndlja a tapegységet viz mellett, magas homérséklet( vagy paratartalmu
kornyezetben.

A tapegységet megfeleld kornyezetben kell hasznalni. (Mlikodési hémérséklet: 0° - 50°C,
Relativ relativ paratartalom: 20% - 80%)

A tépegység szamitogépbe vald beszerelésre késziilt és nem kiilsé vagy kultéri hasznalatra.

Amennyiben nem tartja be a gyarto utasitasait és biztonsagi eldirasait, ez azonnal
megsemmisiti a garanciat és jotallast.
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Ketentuan yang berlaku dalam panduan ini

Untuk memastikan Anda mengikuti petunjuk dengan benar, perhatikan simbol berikut yang
terdapat dalam panduan ini.

y /é \ BAHAYA/PERINGATAN: Informasi untuk mencegah cedera saat Anda
g mencoba enyelesaikan tugas..

/ CATATAN: Tips dan informasi tambahan untuk membantu Anda
menyelesaikan tugas.

Ikhtisar produk

ﬂ Gambar perangkat hanya untuk acuan. Spesifikasi produk yang sebenarnya
/ dapat beragam berdasarkan model. Anda dapat melihat spesifikasi produk
yang sebenarnya di situs dukungan ASUS.

I
000

a Tombol kipas 0 dB* e Soket daya
e Tombol daya

Dengan menekan tombol ini akan menonaktifkan fungsi 0dB, yang memungkinkan kipas
PSU berputar setiap saat. Ketersediaan tombol dan fungsi ini kin berbeda, ter
pada model.

*
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Memasang Unit Catu Daya

Sebelum memasang atau melepas kabel, pastikan sistem telah mati, dan
/ \ semua kabel daya untuk sistem serta semua perangkat yang tersambung
sudah dilepas.

1. Ikuti petunjuk panduan chassis dan pasang unit catu daya ke chassis menggunakan sekrup
pemasang.
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2. Sambungkan kabel yang disertakan ke unit catu daya.

3. Sambungkan konektor daya ke motherboard dan perangkat periferal sesuai dengan
pilihan Anda. Anda dapat merujuk pada daftar di bawah untuk memeriksa setiap konektor
daya dari perangkat mana yang dapat disambungkan.

/ . Konektor daya dapat beragam di antara berbagai model Unit Catu Daya.

. Lihat panduan pengguna motherboard Anda untuk info lebih lanjut
tentang lokasi dan menyambungkan konektor daya yang disebutkan di
bawah ini.

«  Sambungkan Konektor Daya Utama 24-pin atau 20-pin ke konektor daya 24-pin
atau 20-pin motherboard.

. Sambungkan Konektor Daya CPU + 12V 4+4 pin ke catu daya CPU pada
motherboard.

Sambungkan Konektor Daya Periferal 4 pin ke perangkat periferal jika diperlukan.
. Sambungkan Konektor Daya PCI-E +12V 6+2 pin ke kartu grafis PCI-E.
. Sambungkan Konektor Daya SATA ke perangkat dengan interface Serial ATA.
4. Sambungkan Unit Catu Daya ke catu daya menggunakan kabel daya yang disertakan.
5. Balik Tombol Daya ke posisi “I” untuk menghidupkan unit catu daya.
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Informasi keselamatan

56

Membuka tempat catu daya atau mencoba memperbaiki/membersihkan unit catu
daya akan sangat berbahaya karena terdapat tegangan tinggi di unit catu daya.
Anda TIDAK boleh, dalam kondisi apa pun, membuka unit catu daya.

Garansi akan batal jika penutup unit catu daya terbuka, tidak ada satu pun
komponen di dalam unit catu daya yang dapat diperbaiki.

JANGAN masukkan objek apa pun ke dalam unit catu daya.

JANGAN letakkan objek apa pun di depan kipas atau area ventilasi unit catu daya
karena dapat menghalangi atau membatasi aliran udara.

HANYA GUNAKAN kabel modular yang disertakan dengan unit catu daya.

JANGAN gunakan unit catu daya di dekat air, atau di lingkungan bertemperatur
tinggi atau berkelembapan tinggi.

Unit catu daya harus dioperasikan di lingkungan yang cocok. (Suhu pengoperasian:
0° hingga 50°C, Kelembapan relatif: 20% hingga 80%)

Unit catu daya ditujukan untuk integrasi ke komputer, dan tidak ditujukan untuk
penggunaan eksternal atau luar ruangan.

Gagal memenuhi petunjuk produsen dan petunjuk keamanan akan segera
membatalkan garansi dan jaminan.
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Advarsler som brukes i denne handboken

Kontroller at du utferer enkelte oppgaver ordentlig, og legg merke til folgende symboler som
brukes i denne handboken.

/é \ FARE/ADVARSEL: Informasjon for a forhindre skade pa deg selv nar du
! } prover & utfore en oppgave.

/ MERK: Tips og ytterligere informasjon som kan hjelpe deg fullfore en
/ oppgave.

Produktoversikt

lllustrasjonen av enheten er kun til referanse. Faktiske produktspesifikasjoner
kan variere avhengig av modellen. Du kan se de faktiske

produktspesifikasjonene pa stottesiden til ASUS.

’ O
| °
. —0
5
[}
.I o [}

a 0 dB vifteknapp* e Stremkontakt
e Strombryter

* Trykk denne knappen for a sla av 0 dB-funksjonen, slik at stremforsyningsviften kan rotere

til enhver tid. Tilgj ligh av denne knappen og funksj

N R
kan variere gig av
modell.
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Installere-stramforsyningsenhet

/ \ For du kobler til eller fra kabler, ma du serge for at systemet er slatt av og at
alle stramkablene til systemet og alle tilkoblede enheter er koblet fra.

1. Felginstruksjonene i bruksanvisningen til kabinettet, og fest-stremforsyningsenheten i
kabinettet med monteringsskruene.

2. Koble de medfelgende kablene til-stramforsyningsenheten.

3. Koble stromkontaktene til hovedkortet og periferieenheter etter behov. Se listen nedenfor
for & se hvilke enheter stramkontaktene kan kobles til.

ﬁ . Stremkontaktene kan variere mellom ulike-
stremforsyningsenhetsmodeller.

. Se i brukerhandboken til hovedkortet for mer informasjon om
plassering og tilkobling av stramkontaktene nevnt nedenfor.

«  Koble 24-eller 20-pinners hovedstrsmkontakten til 24- eller 20-pinners
stromkontakten pa hovedkortet.

. Koble til 4+4-pinners CPU 12 V-stramkontakt til CPU-kontakten pa hovedkortet.
. Koble 4-pinners periferiestremkontakt til periferieenheter om ngdvendig.
. Koble til 6+2-pinners PCI-E 12 V-stramkontakt til PCI-E-grafikkortet.
. Koble SATA-stremkontakten til enheter med et Serial ATA-grensesnitt.
4. Koble-stramforsyningsenhet til en stremkilde med den medfglgende stremledningen.

5. Vend strambryteren til posisjonen «l» for & sla pa stramforsyningen.
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Sikkerhetsinformsjon

62

Det er hgyspenning i stramforsyningen. Det er ekstremt farlig aapne
stremforsyningsboksen eller forsgke a reparere/rengjere stramforsyningsenheten.
Du skal ALDRI, under noen omstendigheter, dpne stramforsyningsenheten.

Garantien gjores ugyldig dersom dekselet til stramforsyningsenheten &pnes Det er
ingen deler i stramforsyningsenheten som kan repareres.

IKKE sett noen gjenstander inn i stramforsyningsenheten.

IKKE plasser noen gjenstander foran viften eller ventilasjonsomrédet pa
stremforsyningsenheten som kan hindre eller begrense luftstrommen.

BRUK KUN de modulare kablene som falger med stremforsyningsenheten.

IKKE bruk stramforsyningen nzer vann eller i miljger med hgy temperatur eller hay
luftfuktighet.

Stremforsyningsenheten skal brukes i egnede omgivelser.
(Driftstemperatur: 0 til 50 °C, relativ fuktighet: 20 til 80 %)

Stremforsyningsenheten er ment for a bygges inn i en datamaskin og er ikke
beregnet for ekstern eller utenders bruk.

Huvis ikke produsentens instruksjoner og sikkerhetsinstruksjonene felges, blir alle
garantier umiddelbart ugyldige.
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Convencobes usadas neste guia

Para garantir que executa determinadas tarefas corretamente, observe os seguintes simbolos
usados ao longo deste manual.

y /é \ PERIGO/AVISO: Informagdes para evitar ferimentos ao tentar realizar uma
g tarefa.
/ NOTA: Sugestdes e informagoes adicionais que ajudam a realizar uma tarefa.

Descricao geral do produto

As ilustracoes do dispositivo servem apenas como referéncia. As
especificagoes reais do produto poderéo variar de acordo com o modelo.

- Pode consultar as respetivas especificagoes do produto no website de suporte

da ASUS.

6 Botédo da ventoinha 0dB* e Conector de alimentacao
9 Interruptor de alimentagao

* Ao pressionar este botéo ira desativar a funcao de 0 dB, permitindo que a ventoinha da fonte

deali gao funcione per
A disponibilidade deste botao e da fungao podera diferir de acordo com o modelo.

ROG PSU
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Instalar a fonte de alimentacdo

Antes de instalar ou remover cabos, certifique-se de que o sistema esta desligado e
/ todos os cabos de alimentagao do sistema e restantes dispositivos estdo desligados.

1. Siga as instrugdes no manual do chassis e fixe a fonte de alimentagao no chassis usando os
parafusos de montagem.

2. Ligue os cabos fornecidos a fonte de alimentagéo.

3. Ligue os conectores de alimentacdo a placa principal e aos dispositivos periféricos de acordo com
as suas preferéncias. Pode consultar a lista abaixo para verificar a que dispositivos pode ser ligado

cada conector de alimentagéo.

/ . Os conectores de alimentagdo podem diferir de acordo com 0 modelo da
fonte de alimentagdo.

. Consulte o manual do utilizador da placa principal para obter mais
informagoes sobre o local e ligagao dos conectores de alimentagao indicados
abaixo.

«  Ligue o conector de alimentagao principal de 24 ou 20 pinos ao conector de alimentagao
de 24 ou 20 pinos da placa principal.

. Ligue o conector de alimentacao da CPU de 4+4 pinos e +12V a tomada de alimentagao
da CPU na placa principal.

. Ligue o conector de alimentagao periférico de 4 pinos aos dispositivos periféricos, se

necessario.
. Ligue o conector de alimentacao PCI-E de 6+2 pinos e +12V a placa grafica PCI-E.
. Ligue o conector de alimentacao SATA aos dispositivos com interface Serial ATA.

4. Ligue afonte de alimentacdo a uma tomada elétrica usando o cabo de alimentagao fornecido.

5. Coloque o Interruptor de alimentagéo na posicao “I” para ligar a fonte de alimentagao
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Informacdes de seguranca
No interior da fonte de alimentacao existem tensées altas. E extremamente perigoso abrir
a caixa da fonte de alimentagao ou tentar reparar/limpar a fonte de alimentagao.Nao deve
NUNCA, em nenhuma circunsténcia, abrir a fonte de alimentagao.
A garantia perderd a validade se a caixa da fonte de alimentacao for aberta. Nao existem
componentes reparaveis no interior da fonte de alimentacao.
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+ NAOinsira quaisquer objetos no interior da fonte de alimentagao.

« NAO coloque quaisquer objetos a frente do ventilador ou da area de ventilagio da fonte
de alimentacao que possam obstruir ou limitar a circulacao de ar.

UTILIZE APENAS os cabos modulares fornecidos com a fonte de alimentacéo.

NAO utilize a fonte de alimentacao préximo de d4gua ou em ambientes com temperatura
ou humidade elevadas.

«  Afonte de alimentagao deve ser utilizada num ambiente adequado.
(Temperatura de funcionamento: 0 °C a 50 °C, Humidade relativa: 20% a 80%)
A fonte de alimentagao destina-se a ser integrada num computador e nao utilizada
externamente.

+ O néo cumprimento de alguma das instrugdes do fabricante ou quaisquer instrugoes de
seguranca anulard imediatamente todas as garantias.
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Konwencje wykorzystywane w tym podreczniku

Aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie okreslonych dziatar nalezy zwraca¢ uwage na
wystepujace w tym podreczniku nastepujace symbole.

/ é\ \ NIEBEZPIECZENSTWO / PRZESTROGA: Informacje, zapobiegajace
‘ odniesieniu obrazeri podczas wykonywania zadania.

ﬂ UWAGA: Wskazowki i dodatkowe informacje, ktore moga poméc w
wykonaniu zadania.

Ogolna charakterystyka produktu

% Przedstawiona ilustracja urzadzenia ma wytacznie charakter

informacyjny. Specyfikacje rzeczywistego produktu zaleza od modelu.
Faktyczne specyfikacje produktu mozna sprawdzi¢ w witrynie pomocy
technicznej firmy ASUS.

0B Fan

o

.IO o

a Przycisk wentylatora 0 dB* 9 Ztacze zasilania
9 Wytacznik zasilania

*  Po nacisnieciu tego przycisku wylaczona zostanie funkcja 0 dB, a wentylator zasilacza bedzie
obracat si¢ bez przerw.
Dostepnos¢ tego przycisku i funkcji zalezy od modelu.
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Montaz zasilacza

1. Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta obudowy i przymocuj zasilacz do
obudowy z uzyciem wkretéw montazowych.

2. Podtacz wigzki przewoddw do zasilacza.

/{ Przed podtaczeniem lub odtaczeniem kabli upewnij sie, czy system jest

wylaczony oraz wszystkie przewody zasilania systemu oraz wszystkie
podtaczone urzadzenia s3 odfaczone od zasilania.

3. Podfacz ztacza zasilania do ptyty gtownej i urzadzen peryferyjnych zgodnie z
preferencjami. Szczegdtowe informacje o tym do jakich urzadzen mozna podtaczyc¢
poszczegodlne ztacza znajduija sie ponizej

/ +  Zfaczazasilania moga sig rézni¢ zaleznie od modelu zasilacza.

«  Szczegbtowe informacje na temat lokalizacji i taczenia
wymienionych nizej ztaczy zasilania patrz podrecznik uzytkownika
plyty gtownej.

Podfacz 24-pinowe lub 20-pinowe Gtéwne ztacze zasilania do 24-pinowego
lub 20-pinowego ztacza zasilania ptyty gtéwnej.

Podtacz 4+4-pinowe Ztacze zasilania CPU +12V do gniazda zasilania CPU
plyty gtownej.

Podtacz 4-pinowe Zlacze zasilania urzadzen peryferyjnych do urzadzen
peryferyjnych, jezeli potrzeba.

Podfaczy¢ 6+2-pinowe Ztacze zasilania PCI-E +12V do kart graficznych PCI-E.
Podfacz Ztacze zasilania SATA do urzadzen z interfejsem Serial ATA.

4. Podtacz zasilacz do Zrédta zasilania z zastosowaniem dotaczonego przewodu
zasilania.

5. Przestaw Wiacznik zasilania do potozenia ,I, aby wiaczy¢ zasilacz.

ROG PSU
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

68

W zasilaczu wystepuje wysokie napiecie dlatego bardzo niebezpieczne jest
otwieranie obudowy zasilacza lub podejmowanie préb naprawy/czyszczenia
zasilacza. NIGDY i w zadnych okolicznosciach nie wolno otwierac zasilacza.

Po otwarciu obudowy zasilacza nastapi utrata gwarancji; wewnatrz zasilacza nie ma
elementéw nadajacych sie do serwisowania.

NIE wolno wktadac do zasilacza zadnych przedmiotéw.

Przed wentylatorem ani otworami wentylacyjnymi zasilacza NIE WOLNO umieszcza¢
zadnych przedmiotdw, ktore mogtyby zablokowa¢ lub ograniczy¢ przeptyw
powietrza.

NALEZY UZYWAC WYLACZNIE kabli modularych dotaczonych do zasilacza..

NIE wolno uzywac zasilacza w poblizu wody lub w srodowiskach o wysokiej
temperaturze lub wilgotnosci.

Zasilacz powinien pracowa¢ w odpowiednim srodowisku. (Temperatura pracy: od 0°
do 50°C, Wilgotnos¢ wzgledna: od 20% do 80%)

Zasilacz stuzy do zamontowania w komputerze i nie jest przeznaczony do uzytku
zewnetrznego lub poza pomieszczeniami.

Nieprzestrzeganie ktoregokolwiek z zalecen producenta oraz jakiejkolwiek instrukgji
bezpieczenistwa spowoduje natychmiastowe uniewaznienie wszystkich gwarancji i
rekojmi.
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Conventii utilizate in acest ghid

Pentru a va asigura cd efectuati corespunzator anumite activitati, luati in considerare
urmétoarele simboluri utilizate in acest manual.

/é \ PERICOL/AVERTISMENT: Informatii care au rolul sa previna ranirea dvs. atunci
g ) cand incercati sa efectuati o activitate.

/ NOTA: Sfaturi si informatii suplimentare care s3 va ajute s& efectuati o activitate.

Prezentarea generala a produsului

llustratia dispozitivului a tastaturii este numai pentru referinta. Este posibil
ca specificatiile efective ale produsului s difere in functie de model. Puteti
consulta specificatiile reale ale produsului pe site-ul de asistenta ASUS.

o o

-IO o

a Buton ventilator 0 dB* e Comutator pornire/oprire
e Comutator de pornire

* Apdsarea acestui buton va opri functia 0dB, care permite ventilatorului PSU sa se roteasca
permanent.

Disponibilitatea acestui buton si a acestei functii poate varia in functie de model.
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Instalarea unitatii de alimentare cu curent

70

) \ Tnainte de a instala sau de a scoate cablurile, asigurati-vé cd sistemul este oprit
/ si cd toate cablurile de alimentare pentru sistem si toate dispozitivele atasate
sunt deconectate.

Urmati instructiunile din manualul sasiului si fixati unitatea de alimentare in sasiu utilizand
suruburile de montare.

Conectati cablurile incluse in unitatea de alimentare.

Conectati conectorii de alimentare la placa de baza si la dispozitivele periferice in functie
de preferintele dvs. Puteti consulta lista de mai jos pentru a verifica la ce dispozitive poate
fi conectat fiecare conector de alimentare.

/ . Conectorii de alimentare pot varia intre diferitele modele de unitéti de
alimentare cu curent.
. Consultati manualul de utilizare al placii de baza pentru mai multe
informatii despre locatie si conectarea conectorilor de alimentare
mentionati mai jos.

. Conectati conectorul principal de alimentare cu 24 de pini sau 20 de pini la
conectorul de alimentare cu 24 sau 20 de pini al placii de baza.

. Conectati conectorul de alimentare CPU +12V cu 4+4 pini la priza de alimentare
CPU de pe placa de baza.

. Conectati conectorul de alimentare periferic cu 4 pini la dispozitivele periferice
dac este necesar.

«  Conectati conectorul de alimentare PCI-E +12V cu 6+2 pini la placa grafica PCI-E.

«  Conectati conectorul de alimentare SATA la dispozitivele cu interfata Serial ATA.

Conectati unitatea de alimentare cu curent la o sursa de alimentare utilizand cablul de

alimentare inclus.

Comutati intrerupatorul de alimentare in pozitia I pentru a porni unitatea de alimentare

cu curent.

ROG PSU



Informatii pentru utilizarea in conditii de siguranta

+ Exista tensiuni inalte in sursa de alimentare cu curent, este foarte periculos sa deschideti
carcasa sursei de alimentare sau sa incercati sa reparati/curatati unitatea de alimentare
cu curent. Nu trebuie NICIODATA, in niciun caz, sa deschideti unitatea de alimentare cu
curent.

+  Garantia va deveni nula daca capacul sursei de alimentare cu curent este deschis; in
interiorul unitatii de alimentare nu exista componente care sé poata fi reparate.

+ NUintroduceti obiecte in unitatea de alimentare cu curent.

+ NU asezati obiecte in fata ventilatorului sau zona de ventilatie a sursei de alimentare care
ar putea impiedica sau restrictiona fluxul de aer.

« UTILIZATI NUMAI cablurile modulare grupate cu unitatea de alimentare.

+  NU utilizati unitatea de alimentare cu curent in apropierea apei sau in medii cu
temperaturd inalta sau cu umiditate ridicata.

+ Unitatea de alimentare cu curent trebuie sa functioneze intr-un mediu adecvat.
(Temperatura de functionare: 0 °C pana la 50 °C; umiditate relativa: de la 20 % la
80 %)

+ Unitatea de alimentare cu curent este destinatd integrarii intr-un computer si nu este
destinata utilizarii externe sau in aer liber.

+  Nerespectarea instructiunilor producatorului si a oricaror instructiuni de sigurantd vor
anula imediat toate garantiile.

ROG PSU 7



Convenciones a las que se atiene esta guia

Con objeto de garantizar la correcta puesta en practica de ciertas tareas, se recomienda al
usuario familiarizarse con los siguientes simbolos, que encontrara a lo largo de esta guia.

/ \ PELIGRO/ADVERTENCIA: Informacion destinada a mitigar posibles lesiones
: é al efectuar una tarea.
NOTA: Sugerencias e informacion complementaria que facilitan la realizacion
de tareas.

Informacién general del producto

La ilustracion del dispositivo solamente es de referencia. Las especificaciones
reales del producto pueden variar en funcién del modelo. Puede consultar las
especificaciones respectivas del producto en el sitio web de soporte de ASUS.

o o o 0

a Botdn ventilador 0 dB* e Conector de alimentacion
e Interruptor de encendido

* Al oulsar este botén se desconecta la funcion 0dB y, el ventilador de la PSU girara
continuamente.
La disponibilidad de este boton y funcién puede variar seguin el modelo.
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Instalar la fuente de alimentacion

/ \ Antes de instalar o quitar cables, asegurese de que el sistema esté apagado
\ y que todos los cables de alimentacion del sistema y de los dispositivos
conectados estén desconectados.

1. Siga las instrucciones del manual del chasis y fije la fuente de alimentacidn al chasis con los
tornillos de montaje.

2. Conecte los cables incluidos a la fuente de alimentacion.

3. Conecte los conectores de alimentacion a la placa base y los dispositivos periféricos
de acuerdo a sus necesidades. Puede consultar la lista siguiente para comprobar a qué
dispositivos se puede enchufar cada conector de alimentacion.

. Los conectores de alimentacion pueden variar entre los diferentes
modelos de fuente de alimentacion.

. Consulte el manual de usuario de la placa base para obtener mas
informacion sobre la ubicacion y la conexion de los conectores de
alimentacién mencionados a continuacion.

. Conecte el conector de alimentacion principal de 24 o 20 contactos a la toma de
alimentacion correspondiente de la placa base.

. Conecte el conector de alimentacion de +12V de la CPU de 4+4 contactos a la
toma de alimentacion de la CPU de la placa base.

« Conecte el conector de alimentacion de periféricos a los dispositivos periféricos si
es necesario.

. Conecte el conector de alimentacion de +12V PCI-E de 6+2 contactos a la tarjeta
gréafica PCI-E.

«  Conecte el conector de alimentacion SATA a los dispositivos con interfaz Serial ATA.

4. Conecte la unidad de fuente de alimentacion a la fuente de alimentacion mediante el cable
de alimentacion incluido.

5. Presioneel c dor de ali tacion en la posicion “I” para encender la fuente de
alimentacion.
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Informacién de seguridad

74

La unidad de fuente de alimentacion utiliza voltajes altos, por lo que es extremadamente
peligroso abrir la caja de dicha unidad, asi como intentar repararla o limpiarla. NUNCA,
bajo ningtin concepto, abra la fuente de alimentacion.

La garantia quedara anulada si se abre la tapa de la unidad de fuente de alimentacion; en
el interior de dicha unidad no hay componentes reparables.

NO inserte ninglin objeto en la unidad de fuente de alimentacion.

NO coloque ningun objeto frente al ventilador ni en la zona de ventilacion de la fuente de
alimentacion, ya que podria obstruir o restringir el flujo de aire.

UTILICE SOLO los cables modulares que acompanan a la unidad de fuente de
alimentacion.

NO utilice la unidad de fuente de alimentacion cerca del agua o en entornos con
temperatura o humedad elevadas.

La fuente de alimentacion se debe utilizar en entornos adecuados. (Temperatura de
funcionamiento: de 0 °C a 50 °C. Humedad relativa: del 20 % al 80 %)

La fuente de alimentacion esté disefiada para integrarse en equipo y no para uso externo o
al aire libre.

El incumplimiento de las instrucciones del fabricante y cualquiera de las instrucciones de
seguridad anulard todas las garantias de inmediato.
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Konvencije koje se koriste u ovom vodicu

Da biste obezbedili da ispravno obavite odredene zadatke, imajte u vidu sledece simbole koji se
koriste u ovom uputstvu.

/ é \ OPASNOST/UPOZORENJE: Informacije za spre¢avanje povreda kada
g ) pokusavate da obavite zadatak.
NAPOMENA: Saveti i dodatne informacije koje vam pomazu da obavite
zadatak.

Pregled proizvoda

llustracija uredaja sluzi samo za referencu. Specifikacije proizvoda mogu da
se razlikuju u zavisnosti od modela. Tacne specifikacije proizvoda mozete da
pogledate na internet prezentaciji za podrsku kompanije ASUS.

0006

0 Dugme za ventilator sa 0 dB* e Konektor za struju
9 Prekidac za napajanje

Pritisak na ovo dugme ¢e da iskljuci funkciju 0dB, omogucavajuci PSU ventilatoru da se uvek
okrece.

Dostupnost ovog dugmeta i funkcije moze da se razlikuje, u zavisnosti od modela.

*
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Instaliranje vaseg napajanja

’ Pre instaliranja ili uklanjanja kablova, proverite da je sistem iskljucen i da su svi
kablovi za struju i svi priklju¢eni uredaji izvuceni.

1. Pratite uputstva za kuiste i osigurajte svoje napajanje u kuciste koriste¢i zavrtnje.
2. Povezite priklju¢ene kablove za napajanje.

3. Povezite prikljucke za napajanje za mati¢nu plocu i periferne uredaje u skladu sa svojim
Zeljama. Mozete da pogledate spisak ispod da vidite za koje uredaje svaki od prikljucaka
napajanja moze da se poveze.

. Prikljucci napajanja mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela
napajanja.

Pogledajte uputstvo za koris¢enje mati¢ne ploce za vise informacija i
povezivanje prikljucaka navedenih ispod.

. Povezite priklju¢ak sa 24-pinova ili 20-pinova, odnosno Glavni prikljuéak za
napajanje za prikljucak maticne ploce sa 24-pinova ili 20-pinova.

. Povezite 4+4 pin CPU +12V prikljucak za leziste sa napajanjem za procesor na
mati¢noj ploci.

. Povezite priklju¢ak sa 4-pina, odnosno Priklju¢ak za periferije za periferne uredaje,
ukoliko je potrebno.

. Povezite 6+2 pina PCI-E +12V prikljucak za napajanje za PCI-E graficku karticu.

. Povezite SATA prikljucak za napajanje za uredaje sa Serijskim ATA interfejsom.

4. Povezite svoje napajanje za izvor napajanja koris¢enjem prilozenog kabla.

5. Okrenite Prekida¢ za napajanje na polozaj “I” da ukljucite napajanje.
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Informacije o bezbednosti

U napajanju su prisutni visoki naponi i izuzetno je opasno otvoriti kuciste napajanja da
biste pokusali da popravite/ocistite napajanje. Vi NIKADA, ni pod kojim uslovima, ne treba
da otvarate napajanje.

Garancija ¢e prestati da vazi ukoliko se kuciste napajanja otvori, unutar napajanja nema
delova koje je moguce popraviti.
NE ubacujte nikakve predmete u napajanje.

NE postavljajte bilo kakve predmete ispred podrucja za ventilaciju napajanja koji mogu da
blokiraju ili ogranice tok vazduha.

KORISTITE ISKLJUCIVO modularne kablove koje ste dobili sa uredajem za napajanje.

NE koristite napajanje blizu vode ili u sredinama sa visokom temperaturom ili vlaznosc¢u
vazduha.

Napajanje treba da radi u odgovarajucoj sredini. (Radna temperatura: 0° do 50°C, Relativna
vlaznost vazduha: 20% do 80%)

Napajanje treba da se ugradi u kompjuter i nije namenjeno za eksternu ili vanjsku
upotrebu.

Nepostovanje uputstava proizvodaca kao i bezbednosnih uputstava trenutno ponistava
sve garancije.
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Konvencije, uporabljene v tem prirocniku

Da bi zagotovili ustrezno opravljanje dolocenih nalog, upostevajte simbole, uporabljene v tem
prirocniku.

/ \ NEVARNOST/OPOZORILO: Informacija o preprecitvi poskodbe, ko poskusate
/ 2 ) dokon¢ati nalogo.

/ OPOMBA: Nasveti in dodatne informacije za pomo¢ pri dokon¢anju naloge.

Pregled izdelka

llustracija naprave je samo referen¢ne narave. Specifikacije dejanskega izdelka
se lahko med modeli razlikujejo. Ustrezne specifikacije izdelka lahko preverite
na spletnem mestu za podporo ASUS.

° | B )
-0
-I o o (<] r

0 Gumb ventilatorja 0 dB* e Napajalni prikljucek
e Napajalno stikalo

* (e pritisnete ta gumb, boste izklopili delovanje pri 0 dB, ventilator PSU pa se bo vedno vrtel.
Razpolozljivost tega gumba in funkcije je odvisna od modela.
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Namescanje napajalne enote

/) Pred namescanjem ali odstranjevanjem kablov poskrbite, da je sistem
\ izklopljen ter da so vsi napajalni kabli za sistem in vse priklju¢ene naprave
odklopljene iz elektri¢cnega omrezja.

vve

1. Upostevajte navodila v priro¢niku za ohisje in napajalno enoto prikljucite v ohisje s
pomocjo namestitvenih vijakov.
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2. Svezenjkablov prikljucite v napajalno enoto.

3. Prikljucke za napajanje prikljucite v mati¢no plosco in zunanje naprave v skladu s svojimi
zeljami. S pomogjo spodnjega seznama preverite, v katere naprave je mogoce prikljuciti
kateri prikljucek za napajanje.

. Prikljucki za napajanje se lahko razlikujejo med razlicnimi modeli
napajalnih enot.

. Za vec informacij glede lokacije in prikljucitve prikljuckov za napajanje,
navedenih spodaj, glejte navodila za uporabo mati¢ne plosce.

. 24-pinski ali 20-pinski glavni prikljucek za napajanje prikljucite na 24- ali 20-pinski
prikljucek za napajanje na maticni plosci.

. 4 + 4-pinski CPE +12-V priklju¢ek za napajanje prikljuite v elektri¢no vti¢nico CPE
na maticni plosci.

. 4-pinski zunaniji prikljucek za napajanje po potrebi prikljucite v zunanje naprave.
6 + 2-pinski prikljucek za napajanje PCI-E +12V prikljucite v graficno kartico PCI-E.
Priklju¢ek za napajanje SATA prikljucite v naprave s serijskim vmesnikom ATA.

4. Napajalno enoto prikljucite v vir napajanja s pomocjo sveznja napajalnega kabla.

5. Stikalo za vklop preklopite v polozaj »l« za vklop napajalne enote.
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Informacije o varnosti

80

V napajalni enoti so prisotne visoke napetosti, zato je iziemno nevarno odpirati napajalno
ohisje oziroma popravljati/Cistiti napajalno enoto. NIKOLI, po nobenimi pogoji ne
poskusajte odpreti napajalne enote.

Ce boste odprli pokrov napajalne enote, boste izni¢ili garancijo. V notranjosti napajalne
enote ni komponent, ki bi jih bilo mogoce servisirati.

V napajalno enoto NE vstavljajte nobenih predmetov.

NE postavljajte predmetov pred ventilator ali prezracevalno obmocje napajalne enote, ki
lahko ovirajo oz. preprecujejo dotok zraka.

UPORABLJAJTE SAMO modularne kable, prilozene napajalni enoti.

Napajalne enote NE uporabljajte v blizini vode oziroma v okoljih z visoko temperaturo ali
visoko vlaznostjo.

Napajalno enoto uporabljajte v ustreznem okolju. (Delovna temperatura: 0 do 50 °C,
relativna vlaznost: 20 % do 80 %)

Napajalna enota je namenjena integraciji v racunalnik in ne zunanji uporabi ali uporabi na
prostem.

Neupostevanje navodil proizvajalca in varnostnih navodil nemudoma iznici vsa jamstva in
garancije.
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Symboler som anvands i denna bruksanvisning

For att forsakra dig om att viss uppgifter utfors korrekt, notera féljande symboler som anvands
i denna handbok.

/g \ OFARA/VARNING: Information for att forhindra skador pa dig sjalv nar du
g y forsoker fullfélja en uppgift.

/ NOTERA: Tips och ytterligare information som hjélper dig att fullfélja en
uppgift.

Produktoversikt
ﬁ lllustrationen med enheten &r endast till som referens. Verkliga
/ produktspecifikationer kan variera mellan olika modeller. Du kan ldsa

produktspecifikationerna pa ASUS supportwebbplats.

a 0 dB flaktknapp* e Stromkontakt
e Strombrytare

* Trycker man pa knappen for att stanga av 0dB-funktionen far PSU-flakten mojlighet att
snurra hela tiden. Tillgang till knappen och funktionen kan variera beroende pa modellen.
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Installera din natdel

82

/ \ Innan du sétter i eller tar bort kablar maste systemet stangas av, och alla
elkablar till systemet och alla anslutna enheter vara frankopplade.

Folj anvisningarna i bruksanvisningen for chassiet, och fast natdelen i chassiet med
fastskruvarna.

Anslut de medféljande kablarna till natdelen.

Anslut stromkontakterna till moderkortet och kringutrusntingen som du vill anvénda. Se
nedanstaende lista for att kontrollera vilka enheter varje stromkontakt kan anslutas till.

/ . Strémkontakterna kan variera mellan olika modeller av nétdelar.

. Se bruksanvisningen for moderkortet for mer information om var
nedanstaende stromkontakter ar placerade och hur de ansluts.

. Anslut 24-stifts eller 20-stifts elndtskontakt till moderkortets 24-stifts- eller 20-stifts
stromkontakt.

. Anslut 4+4 stifts CPU +12V stromkontakt till CPU-eluttaget pa moderkortet.

. Anslut vid behov 4-stifts stromkontakt for kringutrustning till kringutrustning.
«  Anslut 6+2 stifts PCI-E +12V stromkontakt till PCI-E-grafikkortet.

. Anslut SATA-stromkontakten till enheter med ett serielltATA-granssnitt.

Anslut din natdel till en stromkélla med den medfoljande stromkabeln.

Stéll strombrytaren pa “I"-laget for att satta pa natdelen
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Sakerhetsinformation

Det finns hdgspanning i natdelen, det ar extremt farligt att 6ppna natdelens holje eller
forsoka att reparera/rengéra nétdelen. Du far ALDRIG, under nagra forhallanden, 6ppna
nétdelen.
Garantin blir ogiltig om héljet till natdelen &r 6ppnad. Det finns inga komponenter i
nddelen som kan servas.

«  Stoppa INTE in nagra féremal i nétdelen.

+  Placera INTE nagra foremal framfor flakten eller ventilationsomradet pa
stromforsorjningsenheten, som kan hindra eller begrénsa luftflodet.

Anvand ENBART medféljande kablar till stromforsorjningsenheten.
Anvéand INTE nétdelen i narheten av vatten, i hog temperatur eller i fuktiga miljoer.

+ Nétdelen ska anvandas i lamplig miljé. (Driftstemperatur: 0 °C till 50 °C, relativ fuktighet:
20 % till 80 %)

+ Nétdelen ar avsedd for integrering i en dator, och ér inte avsedd for extern anvandning
eller anvandning utomhus.

+ Omman inte foljer tillverkaren anvisningar eller sakerhetsinstruktionern blir alla garantier
genast ogiltiga.
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Bu kilavuzda kullanilan ifadeler

Belirli gorevleri diizgiin gerceklestirmeyi saglamak icin bu kilavuzda kullanilan asagidaki
sembolleri not alin.

/VVE \ TEHLIKE/UYARI: Bir gérevi gerceklestirmeye calisirken yaralanmanizi énlemeye
/ \ yonelik bilgilerdir.

/ NOT: Bir gorevi tamamlamaniza yardimci olacak ipuglari ve ek bilgilerdir.

Uriine Genel Bakis

Cihaz resmi sadece referans amaclidir. Gergek tirtintin ozellikleri modele
gore degisebilir. ASUS destek sitesinde gercek triintin teknik 6zelliklerine
basvurabilirsiniz.

a 0dB Fan diigmesi* e Glig konektorii
e Acma/Kapatma diigmesi

Bu diigmeye basilmasi, PSU faninin her zaman dénmesini saglayan 0dB islevini kapatir.
Bu diigmenin ve islevin kullanilabilirligi modele gore farklilik gosterebilir.

*
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Gii¢ Kaynagi Unitesinin Kurulumu

sistemin ve ona bagli olan tiim aygitlarin gli¢ kablosu fislerinin cekildiginden

/ { Kablolari takmadan veya ¢ikarmadan 6nce, sistemin kapali oldugundan, ayrica
emin olunuz.

1. Sasi kilavuzu talimatlarini izleyin ve gli¢ kaynad tinitesini montaj vidalarini kullanarak
kasaniza sabitleyin.

2. Birlikte verilen kablolari gii¢ kaynadi tinitenize baglayin.

3. G konnektdrlerini tercihinize gore ana kartiniza ve cevre birime baglayin. Her bir
glic konektoriiniin hangi cihazlara baglanacagini kontrol etmek icin asagidaki listeye
basvurabilirsiniz.

/ . Farkli Gig Kaynagi Unitesi modelleri farkli glic konnektérlerine sahip
olabilir.

. Asagida belirtilen glic konektorlerinin konumu ve baglanmasi hakkinda
daha fazla bilgi almak icin ana kartin kullanim kilavuzuna bagvurun.

. 24 veya 20 pinli Ana Giig Konnektorii ana kartin 24 veya 20 pinli glic konektoriine
baglayin.

. 4+4 pinli CPU+12V Giig Konektoriinii ana kart izerindeki CPU gig soketine
baglayin.
Gerekli olmasi halinde 4 pinli Cevre Birim Gii¢ Konektoriinii cevre birim aygitlarina
baglayin.

. 6+2 pinli PCI-E+12V Gii¢ Konnektorii PCI-E grafik kartina baglayin.

. SATA Giig Konnektorii, Seri ATA arayiizlli aygitlara baglayin.

4. Giig Kaynagi Unitesini birlikte verilen gii¢ kablosunu kullanarak bir gii¢ kaynagina baglayin.

5. Glig kaynagi Unitesini agmak icin Gii¢ Anahtarini “I” konumuna cevirin.
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Giivenlik bilgileri
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Glic kaynag tinitesi yiiksek voltaj icerdiginden dolay, gtic kaynagi kasasini agmak veya giic
kaynagi tnitesini tamir etmek ya da temizlemek cok tehlikelidir. Sebebi ne olursa olsun gli¢
kaynagi tnitesinin ASLA agilmamasi gerekir.

Gli¢ kaynag tinitesinin kapagi acilirsa, garanti kapsami disinda kalacaktir. Giig kaynagi
Uinitesinin icinde onarilabilecek bir parca yoktur.

Glic kaynag tnitesine herhangi bir nesne KOYMAYIN.

Glic kaynagi unitesini suya yakin bir yerde, ytksek sicakliga sahip veya ytiksek nemli
ortamlarda KULLANMAYIN.

Fanin 6niine veya gli kaynadi tinitesinin havalandirma bélgesine hava akisini
engelleyebilecek veya sinirlandirabilecek nesneler KOYMAYIN.

YALNIZCA gic kaynagi unitesiyle birlikte verilen modiiler kablolari KULLANIN.

Gli¢ kaynagi tnitesi uygun bir ortamda calistinlmalidir. (Calisma Sicakhigr: 0°-50°C, Bagil
Nem: 20%-80%)

Glic kaynag tinitesi bir bilgisayara entegrasyon amagli kullaniimaktadir ve bunun haricinde
herhangi bir kullanim icin uygun degildir.

Uretici ve giivenlik talimatlarindan herhangi birine uyulmamas halinde, tiriiniin tamami
garanti kapsami disinda kalacaktir.
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Mo3HaueHHs, AKi BAKOPMCTOBYIOTbCA B NOCIGHMKY

LL|o6 npaBubHO BUKOHYBATK NEBHI Aii, 3BEPHITb yBary Ha HaCTYMHi CUMBONY B MOCIBHUKY. g
2 ]
/ \ HEBE3MEKA/OBEPEXHO: AK yHUKHYTV TPaBMyBaHHs Nifj YaC BUKOHAHHA v
/ sanaui = =
} Aaui. ]

8

/ MPUMITKA: nigka3ku Ta jofatkoBa iHGopmaLlis, Aka JOMOMOXe BUKOHATU ]

3agauy. >

Ornapg Bupo6y

IntocTpalliio HagaHo AnLLe ANA AOBIAKY, CNPaBXHiil BUNAL NPUCTPOIO MOXe
BifJpi3HATNCA 3anexHo Bif mofeni. [licHi TeXHIYHi XapaKTepUCTUKI MOfaHo
Ha caiTi nigTpumkn ASUS.

0B Fan

606

(<] o (<]
L

0 Kronka dyHKuji «0 pb»* e CronyuyBay XuBNEHHA
e BumuKay xuBneHHs

HaTtnckaHHA Ha Lo KHOMKY BUMMKAE GyHKLI0 <0 A6, | BEHTUNATOP 6NOKY KIUBNEHHA
06epTaeTbcs Becb Yac.
AocTynHicTb L€l KHonKw i GyHKUiT 3anexunTb Big moaeni.

*
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BcTaHOBNEHHA 6110Ky XNBJNEeHHA

\ MepLw Hix NpreaHyBaTh abo Bia'€fAHyBaTU Kabeni, nepekoHalTecs, Wwo
/ CUCTEMY BUMKHEHO, i BCi LUHYPY XMUBNEHHA CUCTEMM Ta NiAKNIYEHNX
NPWCTPOIB Bifj'€AHAHO Bif MepeXxi.

1. BuKoHyiiTe iHCTPYKLii 3 MOCiBHMKa A0 KOpMyCy Ta 3aKpiniTb 610K XUBNEHHA Y Kopryci
MOHTaXXHUMU FBUHTAMU.

2. Mpuepnnaiite Kabeni 3 KOMMIEKTY MOCTa4aHHA Kabeni 4O 6N0KY XKUBNEHHA.

3. Tig'epHaiiTe po3'eMit XXMBNEHHA A0 MaTePUHCBKOT MAaTh Ta neprdepiiiHNX NpucTpois
3rifiHO 3 BNacHUMN noTpe6amu. Y Cincky Huxue HaseaeHo iHdopMmaLyiio Npo Te, A0 AKNX
NPUCTPOIB MOXHa Nifj'€iHYBaTI KOXeH 3'€fiHyBaY XM1BNEHHA.

. Po3'eMM XVBNIEHHA MOXYTb BYTI Pi3HIMM 3aNeXHO Bif Mofieneil 6nokis
XKNBNEHHSA.

. Y NociGHUKY A0 MaTepUHCHKOT NnaTh nofjaHo GinbLue iHpopmaLii npo
PO3TallyBaHHs | NiAKIOYEHHS HUXYENOAaHNX 3'€/JHYBaYIB XMBNEHHS.

. NiaKnioYiT 24-KOHTaKTHWI a60 20-KOHTaKTHMIA T i 3'epHy
T Vi po3’'em [0 24-KOHTaKTHOro abo 20-KOHTaKTHOro po3'emy
XKVBNEHHA.

. MigKkniouiTb KOHTAKT 4+4 LeHTpanbHoro npouecopa +12 B 3'egHyBaya KuBneHHa
4+4-KOHTaKTHWI po3’em +12 B ueHTp 0 NpoLecopa A0 rHiga
XKVBNEHHA LIeHTPaNbHOro npoLiecopa Ha MaTepUHCbKIil nnari.

. Y pasi notpebu nigkntovitb 4-koHTakTHUI MepundepiiHuii 3'egHy
po3'eM XunBNeHHA nepudepiliHNX NPNCTPOIB A0 NepudepiitHX NPUCTPOIB.

. Migkniouitb 6+2 KoHTaKTHWI1 3'€aHyBaY )uBneHHs PCI-E +12 B pos’em xmuBneHns
po rpadiuHoi kaptn PCI-E.

. Migkniouitb 3'epHyBaY po3’em SATA fo npuctpois 3
iHTepdericom Serial ATA.
4. TiaKNoYiTb BNOK XUBNEHHA 0 eNeKTPOMepesi LWHYPOM XUBNEHHSA 3 KOMMNEKTY
nocTayaHHA.
g

5. YCTaHOBITb NepemiKay KNBAEHHA B NONOXEHHA "I’ OB YBIMKHY TV GOK XVBNEHHA.
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Indopmauisa npo 6e3neky

+ Bnok xuBneHHa npaLjoe 3 BUCOKOI0 Hanpyroto. [lyxe Hebe3neuHo BiakpueaTy
/1oro Kopryc abo HamaraTMca NoaaroAUT/NoUNCTITI 610K XmnBneHHA. HIKOJK, 3a
KO[HUX 06CTaBYH, He BiAKPUBaiTe ONIOK XKIUBNEHHS.
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+ BigkpuTTa KOpNycy 6MOKY X1BNEHHA Npu3Beae A0 CKaCyBaHHA rapaHTii; ycepenHi
610Ky KMBNEHHA BiACYTHi KOMMOHEHTW, AKi NiANAralTb 06CYroByBaHHIO.

YKpa

+ HE BcTaBnAiiTe X0AHUX NPeAMETIB y 610K XKMBNEHHS.

« HE PO3MILUYITE nepen BeHTMnATOpoM abo 6ins BEHTUNALHIX OTBOPIB XOAHMX
NPeAMETIB, WO MOXYTb 6710KyBaTV a60 0GMEXNTI MOTIK MOBITPA.

+ 3ACTOCOBYMTE JINLUE MoaynbHi kabeni i3 KoMnneKkTy 6110Ka XMBAEHHS.

+ HE kopucTyiiTeca 6n10KOM XWBNEHHA NOPYY i3 BOAOIO, Y CEPEAOBULLAX i3 BUCOKOIO
TemnepaTypoto Ta BOMOTICTIO MOBITPA.

+ BnoK XMBNeHHA MycUTb NpaLoBaTL y BiAMNOBIHOMY CepefoBHLLj.
(Temneparypa ekcnnyaraii: Big 0° so 50°C, BigHOCHa Bonorictb nosiTpA: i 20%
10 80%)

+ Bnok xuBneHHs mycuTb ByTi BOYSOBaHUM y KOMM'toTep | He Npu3HayeHnin Ansa
BMKOPUCTaHHA No3a Komn'toTepom abo npocTo Heba.

+  HeBuWKOHaHHA IHCTPYKLill BMPO6HIKa abo byab-AKnX iHWMX NpaBun 6e3nekn
HeralHo cKacye BCi rapaHTii Ta 30608'A3aHHs.
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